
Bluetooth Shot Timer for LED display - Black

3-in-1 Device
The Bluetooth Shot Timer from Special Pie is the perfect companion for your next
IPSC-, IDPA-, 3GUN, Training- or Softair-Run.
Why? Because it is a Shot Timer, Stopwatch and Countdown combined with a
variety of functions !in only one device

Small but mighty
The Shot Timer from Special Pie offers a lot despites its small design!
Here is a list of things what this ‘’small one” has to offer:

simple user interface
illuminated silicone buttons
illuminated display
keylock
echo filtering
adjustable volume
power saving mode
wireless function
Bluetooth
IP4 waterproof

…and a variety of software functions.

Bluetooth integration
The Bluetooth Shot Timer can easily, as the name already implies, be connected
via Bluetooth to your smartphone and there directly be integrated in applications
like PractiScore.

LED Display integration
This version of the Shot Timer is equipped with extended wireless functions and
can therefore easily be connected to the .Special Pie LED Display

Includes

1 Shot Timer
1 USB-charging cable
1 User manual

Attributes

Name: SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer for LED display - Black
Manufacturer: SPECIAL PIE
Product no.: EU2009355
Mfr. No.: M1A2-FW-B
Color: Black
Style: Bluetooth Timer
Delivery weight: 0.098kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 69mm
Shipping length: 94mm
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Sicherheitshinweise für den SPECIAL PIE Bluetooth
Shot Timer

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer für LEDDisplay! Dieses Gerät wurde
entwickelt, um Ihnen bei Ihren Schießübungen zu helfen und gleichzeitig die Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Shot Timer nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Gerät nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, es sei denn, es ist ausdrücklich als
wasserdicht gekennzeichnet.
Überprüfen Sie das Gerät regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Kabel und Anschlüsse in gutem Zustand sind und keine sichtbaren Schäden
aufweisen.
Lagern Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Gerät nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, wie z.B. auf einem Schießstand.
Achten Sie darauf, dass Sie während der Nutzung stets die Sicherheitsvorschriften des Schießstandes
einhalten.
Vermeiden Sie Ablenkungen während der Nutzung des Shot Timers, um Unfälle zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Gerät vollständig aufgeladen ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie den Shot Timer nicht während des Fahrens oder in anderen Situationen, in denen Ihre volle
Aufmerksamkeit erforderlich ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Laden Sie das Gerät auf: Verwenden Sie das mitgelieferte USBLadekabel, um den Shot Timer aufzuladen.
BluetoothVerbindung herstellen: Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Smartphone und suchen Sie nach dem
Shot Timer. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Verbindung herzustellen.
LEDDisplay anschließen: Wenn Sie das LEDDisplay nutzen möchten, stellen Sie sicher, dass es mit dem
Shot Timer verbunden ist.

Nutzung

Schalten Sie den Shot Timer ein, indem Sie den entsprechenden Knopf drücken.
Wählen Sie den gewünschten Modus (Shot Timer, Stoppuhr oder Countdown) über die Benutzeroberfläche.
Stellen Sie die Lautstärke und andere Einstellungen nach Ihren Wünschen ein.
Beginnen Sie mit Ihrer Übung und verwenden Sie den Shot Timer, um Ihre Zeiten zu messen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Stellen Sie sicher, dass der Shot Timer und alle Zubehörteile umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu Ihrem SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer stehen Ihnen verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte überprüfen Sie die Benutzerhandbuch oder die Website des Herstellers für weitere
Informationen und Unterstützung.



Vielen Dank, dass Sie sich für den SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel
Spaß und Erfolg bei Ihren Übungen!



Safety Instructions for SPECIAL PIE Bluetooth Shot
Timer for LED Display

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer for LED Display. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your device. Please read this manual carefully before using the
product to maximize your experience and ensure safety.

General Safety Guidelines

Product Safety: This device is designed for safe use. Ensure that you follow all instructions to avoid risks
associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a notice regarding this product, follow
the instructions provided for safe return or remedy.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements to
guarantee the authenticity and safety of the product.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
avoid any potential hazards.
EU Contact Point: For any safety inquiries related to this product, please refer to the contact information
provided by the manufacturer or retailer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products. Regularly check for any
safety notices related to this device.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:

Do not expose the device to water or moisture to prevent electrical hazards.
Use only the provided USB charging cable to charge the device.

Battery Safety:

Do not attempt to open, disassemble, or modify the battery.
Avoid exposing the device to extreme temperatures or direct sunlight.

User Interface:

Familiarize yourself with the user interface and functions before using the device.
Ensure that the illuminated buttons are clean and functional before operation.

Bluetooth Connection:

Only connect the device to trusted smartphones and applications.
Ensure that Bluetooth is enabled on your smartphone before attempting to connect.

LED Display Integration:

Follow the instructions for connecting the Shot Timer to the Special Pie LED Display to avoid
malfunction.

Instructions for Installation and Usage
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Unboxing:

Carefully remove the Shot Timer from the packaging.
Ensure all components are included:

1 Shot Timer
1 USBcharging cable
1 User manual

Charging the Device:

Connect the USB charging cable to the Shot Timer.
Plug the other end into a USB power source.
Allow the device to charge fully before first use.

Powering On:

Press the illuminated button to turn on the device.
Wait for the display to illuminate fully.

Connecting via Bluetooth:

Ensure Bluetooth is enabled on your smartphone.
Open the appropriate application (e.g., PractiScore).
Follow the app's instructions to connect the Shot Timer via Bluetooth.

Using the Shot Timer:

Select the desired function (Shot Timer, Stopwatch, Countdown) using the user interface.
Adjust settings such as volume and keylock according to your preference.
Start the timer by pressing the appropriate button.

Using with LED Display:

Follow the specific instructions provided in the LED Display manual for integration with the Shot Timer.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility:
Dispose of the device and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic devices in regular household waste.
Consider recycling options for electronic waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer for LED Display, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the packaging or on the official website.

By following these instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SPECIAL PIE Bluetooth
Shot Timer for LED Display. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Temporizador de Disparo Bluetooth SPECIAL PIE

Introducción
Gracias por elegir el Temporizador de Disparo Bluetooth de SPECIAL PIE. Este dispositivo 3 en 1 es ideal para tus
actividades de IPSC, IDPA, 3GUN, entrenamiento o carreras de Softair. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
por favor, sigue las instrucciones de seguridad y uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el temporizador de disparo de acuerdo con las instrucciones del manual
para evitar lesiones o daños.
Supervisión: Siempre supervisa a los niños cuando utilicen el dispositivo.
Condiciones Ambientales: No expongas el temporizador a condiciones extremas de temperatura, humedad
o agua que no estén dentro de sus especificaciones (IP4).
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del dispositivo para asegurar su correcto funcionamiento.
Uso de Accesorios: Utiliza solo los accesorios recomendados por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Conexión Bluetooth: Asegúrate de que el dispositivo esté correctamente conectado a tu smartphone para
evitar interrupciones durante su uso.
Interfaz de Usuario: Familiarízate con los botones de silicona iluminados y la pantalla iluminada antes de
usar el dispositivo.
Bloqueo de Teclas: Utiliza la función de bloqueo de teclas para evitar activaciones accidentales.
Ajuste de Volumen: Ajusta el volumen a un nivel seguro y cómodo para ti.
Modo de Ahorro de Energía: Activa el modo de ahorro de energía cuando no estés utilizando el dispositivo
para prolongar la duración de la batería.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga del Dispositivo:

Conecta el cable de carga USB al temporizador y a una fuente de energía.
Asegúrate de que la luz indicadora muestre que está en proceso de carga.

Conexión a Smartphone:

Activa el Bluetooth en tu smartphone.
Selecciona el dispositivo "SPECIAL PIE Shot Timer" en la lista de dispositivos disponibles.
Sigue las instrucciones en pantalla para completar la conexión.

Configuración del Temporizador:

Enciende el temporizador utilizando el botón correspondiente.
Ajusta las configuraciones de tiempo según tus necesidades a través de la interfaz de usuario simple.
Utiliza el cronómetro y la función de cuenta regresiva según lo necesites.

Uso del Temporizador:

Coloca el temporizador en un lugar visible durante tu actividad.
Asegúrate de que la pantalla LED esté correctamente conectada si la estás utilizando.
Comienza tus ejercicios de tiro y utiliza el temporizador para medir tus tiempos.

Instrucciones de Eliminación



Reciclaje: Cuando ya no necesites el temporizador, asegúrate de reciclarlo adecuadamente. Consulta las
regulaciones locales sobre reciclaje de productos electrónicos.
Baterías: Si el dispositivo tiene baterías reemplazables, retíralas y deséchalas de acuerdo con las normativas
de desecho de baterías en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o revisa la
documentación proporcionada. Es importante que todas las consultas relacionadas con la seguridad se dirijan a un
contacto local en la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
del Temporizador de Disparo Bluetooth de SPECIAL PIE.
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Guide de Sécurité pour le Chronomètre Bluetooth
SPECIAL PIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le chronomètre Bluetooth SPECIAL PIE. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de votre appareil. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le chronomètre est utilisé uniquement pour les activités pour lesquelles il a été conçu.
Ne laissez pas l'appareil à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'exposer le chronomètre à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Ne tentez pas de démonter ou de réparer l'appareil vousmême.
Si vous remarquez des dommages visibles sur l'appareil, cessez de l'utiliser immédiatement et contactez le
service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation en extérieur : Assurezvous que l'appareil est correctement étanché pour éviter les dommages en
cas de pluie.
Connexion Bluetooth : Lorsque vous connectez l'appareil à votre smartphone, assurezvous que votre
appareil est compatible avec les fonctionnalités Bluetooth du chronomètre.
Volume : Ajustez le volume à un niveau approprié pour éviter tout désagrément.
Économie d'énergie : Utilisez le mode économie d'énergie lorsque cela est possible pour prolonger la durée
de vie de la batterie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de l'appareil :

Connectez le câble de chargement USB à une source d'alimentation appropriée.
Assurezvous que l'indicateur de charge s'allume pour confirmer que l'appareil est en charge.

Allumer le chronomètre :

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer l'appareil.
Attendez que l'écran s'illumine pour confirmer que l'appareil est opérationnel.

Connexion Bluetooth :

Activez le Bluetooth sur votre smartphone.
Recherchez le chronomètre dans la liste des appareils disponibles et sélectionnezle pour établir la
connexion.

Utilisation des fonctions :

Familiarisezvous avec les boutons en silicone illuminés pour naviguer facilement entre les différentes
fonctions.
Utilisez l'interface utilisateur simple pour accéder aux options de chronométrage, de compte à rebours
et de chronométrage de poche.

Affichage LED :

Connectez l'appareil à l'affichage LED SPECIAL PIE pour une visibilité accrue pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas l'appareil avec les déchets ménagers.
Apportez l'appareil dans un centre de recyclage approprié pour les appareils électroniques.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques pour vous assurer
d'une élimination correcte.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre chronomètre Bluetooth SPECIAL PIE, veuillez
contacter le service client de SPECIAL PIE. Ils sont disponibles pour vous fournir des informations et de l'assistance
concernant votre produit.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre chronomètre Bluetooth SPECIAL PIE tout
en assurant votre sécurité et celle des autres. Restez informé et utilisez votre appareil de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bluetooth Shot
Timer di Special Pie

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bluetooth Shot Timer di Special Pie. Questo dispositivo 3in1 è progettato per offrirti
un'esperienza sicura e soddisfacente durante le tue attività di allenamento. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per prevenire potenziali rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il dispositivo in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare il dispositivo in ambienti umidi o bagnati, a meno che non sia specificato che è impermeabile.
Tenere il dispositivo lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Non modificare o riparare il dispositivo da solo; rivolgiti a un tecnico qualificato.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Lesioni: Assicurati di non utilizzare il dispositivo durante attività ad alto rischio senza adeguate
precauzioni di sicurezza.
Uso di Batterie: Utilizza solo batterie compatibili con il dispositivo. Non tentare di ricaricare batterie non
ricaricabili.
Esposizione a Condizioni Estreme: Non esporre il dispositivo a temperature estreme o a fonti di calore.
Utilizzo della Funzione Wireless: Assicurati che il Bluetooth sia attivato solo quando necessario e disattivalo
quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovere il dispositivo dalla confezione e controllare che non ci siano danni visibili.
Caricare il dispositivo utilizzando il cavo USB fornito fino a quando non è completamente carico.
Accendere il dispositivo premendo il pulsante di accensione.

Collegamento Bluetooth:

Attivare il Bluetooth sul proprio smartphone.
Selezionare il Bluetooth Shot Timer dall'elenco dei dispositivi disponibili.
Seguire le istruzioni sullo schermo per completare il collegamento.

Utilizzo:

Selezionare la modalità desiderata (Timer per Colpi, Cronometro o Conto alla Rovescia) utilizzando i
pulsanti in silicone.
Regolare il volume e le impostazioni come necessario.
Utilizzare il dispositivo in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il dispositivo insieme ai rifiuti domestici. Seguire le normative locali per il riciclaggio degli
apparecchi elettronici.
Rimuovere le batterie prima dello smaltimento e smaltirle secondo le normative locali.

Informazioni per ulteriore supporto



Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di prodotti difettosi, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto quando richiedi supporto.

Grazie per aver scelto il Bluetooth Shot Timer di Special Pie. Utilizzando questo dispositivo in modo responsabile,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Timer Strzałów
Bluetooth SPECIAL PIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Timer Strzałów Bluetooth od Special Pie. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji urządzenia. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj urządzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj Timer Strzałów w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie narażaj urządzenia na działanie ekstremalnych temperatur ani silnych uderzeń.
Regularnie sprawdzaj urządzenie pod kątem uszkodzeń. W razie zauważenia jakichkolwiek usterek, nie
używaj go.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z urządzenia bez nadzoru dorosłych.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że urządzenie jest w pełni naładowane przed użyciem.
Podczas korzystania z funkcji Bluetooth, upewnij się, że połączenie jest zabezpieczone, aby uniknąć
nieautoryzowanego dostępu.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast przerwij użytkowanie i
skontaktuj się z obsługą klienta.
Nie używaj urządzenia w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak silne deszcze lub
kontakt z wodą, chyba że urządzenie jest zgodne z normą IP4.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ładowanie:

Podłącz dołączony kabel USB do portu ładowania urządzenia.
Podłącz drugi koniec kabla do źródła zasilania (np. laptopa lub ładowarki sieciowej).
Upewnij się, że urządzenie jest w pełni naładowane przed pierwszym użyciem.

Włączanie:

Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć Timer Strzałów.
Po uruchomieniu, urządzenie przeprowadzi automatyczny test wyświetlacza.

Łączenie z Bluetooth:

Włącz Bluetooth w swoim smartfonie.
Wybierz Timer Strzałów z listy dostępnych urządzeń Bluetooth.
Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby zakończyć proces parowania.

Używanie Timer Strzałów:

Użyj przycisków na urządzeniu, aby skonfigurować tryb pracy (Timer Strzałów, Stoper, Odliczanie).
Upewnij się, że funkcje są prawidłowo ustawione przed rozpoczęciem treningu lub zawodów.

Wyłączanie:

Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć Timer Strzałów po zakończeniu użytkowania.

Instrukcje Utylizacji



Timer Strzałów oraz jego akcesoria powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych, aby uzyskać więcej informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem
obsługi klienta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za wybór Timer Strzałów Bluetooth od Special Pie. Życzymy udanych treningów i zawodów!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timerin. Tämä laite on suunniteltu tarjoamaan tarkkaa ajastusta
harjoituksissasi ja kilpailuissasi. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä
tietoa laitteesi turvallisesta käytöstä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että laite on käyttökelpoinen ja ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Pidä laite poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä yhdessä aikuisen kanssa.
Älä altista laitetta kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille.
Käytä laitetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että Bluetoothyhteys on turvallinen, äläkä yhdistä laitetta tuntemattomiin laitteisiin.
Älä käytä laitetta liikkuessasi vaarallisissa ympäristöissä, kuten teollisuusalueilla tai liikenteen läheisyydessä.
Huolehdi, että laite on riittävän kaukana muista elektronisista laitteista, jotka voivat aiheuttaa häiriöitä.
Älä käytä laitetta, jos se on jäänyt ilman virtaa tai jos akku on tyhjentynyt.

Asennus ja Käyttöohjeet

Laitteen valmistelu:

Tarkista, että kaikki mukana tulevat osat ovat ehjiä: 1 Shot Timer, 1 USBlatauskaapeli, 1 käyttöopas.

Lataaminen:

Liitä USBlatauskaapeli pistorasiaan ja yhdistä se Shot Timeriin.
Anna laitteen ladata, kunnes akku on täynnä (noin 2 tuntia).

Bluetoothyhteyden muodostaminen:

Aktivoi Bluetoothominaisuus älypuhelimessasi.
Käynnistä Shot Timer ja etsi laite älypuhelimesi Bluetoothasetuksista.
Yhdistä laite ja varmista, että yhteys on muodostettu onnistuneesti.

LEDnäytön käyttö:

Käynnistä Shot Timer ja tarkista LEDnäyttö.
Käytä valittuja toimintoja, kuten ajastinta, pysäytyskelloa tai laskuria, ohjeiden mukaan.

Äänenvoimakkuuden säätäminen:

Säädä äänenvoimakkuus laitteen asetuksista tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä laitetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä laite paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua laitteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat tukimateriaalit.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Huolehdi aina
turvallisuudestasi ja laitteen asianmukaisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL PIE Bluetooth
Shot Timer för LEDdisplay

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer för LEDdisplay. Denna enhet är utformad för att förbättra din
träning och tävlingsupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig funktion av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt avsedda syften.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera enheten regelbundet för skador eller slitage.
Använd produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Batteri och laddning:
Använd endast den medföljande USBladdningskabeln för att ladda enheten.
Ladda enheten i en torr miljö och undvik kontakt med vatten.

Bluetoothanvändning:
Se till att Bluetooth är aktiverat på din smartphone innan du kopplar enheten.
Använd inte Bluetoothfunktionen när du kör eller är i en farlig miljö.

Användning av LEDdisplay:
Kontrollera att LEDdisplayen är korrekt ansluten innan användning.
Täck inte displayen under användning för att säkerställa synlighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort produkten från förpackningen och kontrollera att alla delar är inkluderade.
Ladda enheten med den medföljande USBkabeln tills den är fulladdad (indikatorlampan visar full
laddning).
Aktivera Bluetooth på din smartphone och följ anvisningarna för att koppla enheten.

Användning:

Tryck på den belysta silikonknappen för att starta Shot Timer.
Använd stoppur och nedräkningsfunktionerna genom att välja önskad funktion via
användargränssnittet.
Justera volymen enligt dina preferenser.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för elektroniskt avfall och återvinning.
Om produkten är defekt eller skadad, lämna den till en auktoriserad återvinningscentral.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Vi hoppas att du får en säker och njutbar upplevelse med din SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer för LEDdisplay.
Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SPECIAL
PIE Bluetooth Shot Timer pro LED displej

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer pro LED displej. Tento produkt je navržen tak, aby
vám pomohl při tréninku a závodech v oblasti střelby. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání
zařízení, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zařízení si přečtěte celý návod.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a zda nejsou viditelné poškození.
Nepoužívejte zařízení v blízkosti vody nebo vlhkých míst.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v činnosti zařízení, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.
Dodržujte všechny místní předpisy a zákony týkající se používání zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zařízení plně nabité.
Nepoužívejte zařízení, pokud je nabíjecí kabel poškozen.
Udržujte zařízení čisté a suché, aby se zajistila jeho správná funkce.
Při používání Bluetooth funkce se ujistěte, že je vaše zařízení kompatibilní.
V případě přehřátí zařízení jej okamžitě vypněte a nechte vychladnout.
Při používání funkce odpočítávání se ujistěte, že máte dostatečný prostor pro bezpečné provedení cvičení.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení zařízení

Připojte USB nabíjecí kabel do zařízení a do zdroje napájení.
Nechte zařízení nabíjet, dokud nebude plně nabité (indikátor nabíjení se rozsvítí).

Párování s chytrým telefonem

Aktivujte Bluetooth na vašem chytrém telefonu.
Vyhledejte zařízení „SPECIAL PIE Shot Timer“ a připojte se.
Otevřete kompatibilní aplikaci (např. PractiScore) a postupujte podle pokynů pro integraci.

Použití Shot Timeru

Stiskněte silikonové tlačítko pro spuštění časovače.
Sledujte čas na LED displeji.
Po dokončení cvičení stiskněte tlačítko pro zastavení časovače a záznam výsledku.

Údržba zařízení

Pravidelně kontrolujte zařízení na známky opotřebení.
Udržujte kontakty čisté a bez nečistot.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci zařízení dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte zařízení do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím autorizovaných sběrných míst.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL PIE Bluetooth Shot Timer pro LED displej. Doufáme, že vám naše zařízení
pomůže dosáhnout vašich střeleckých cílů bezpečně a efektivně.


